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मेरो इा योएलको भवयसूचक सायलाइ यसरी तुत गन हो क पेटेकोटमा पुसले भनेका र गरेका
कुराहमा योएलको साय च सकयोस्। पेटेकोटमा पुसले के गररहेका थए र के भनरहेका थए भे
वषयमा बाइबल प छ भे कुरामा म नत छु, तर जब उनले पेटेकोटको सदेशलाइ योएलको पुतकको
परपूतका शदहमा त गरे, तब पछलो वषाको इतहासमा पुसले भवयसूचक पमा कुन कुराको
तप तुत गररहेका थए भे कुरा बुन म खोदै छु।

पुस परमेरका बाँक रहेका जनहको एउटा तीक न्, र यो केवल पेटेकोटमा मा होइन, तर मी १६ मा
कैसरया फलपीमा पन चत गरएको छ। कैसरया फलपी दानएल ११ का पद तेदेख पसम अवथत
छ—तीन पदह जसले एउटा यु तुत गछन्, जसको पहलो पूत यस एेतहासक अवधमा भयो जब कैसरया
फलपीलाइ पानयम भनयो। पद तेदेख पसम पद सोभदा अघ आउँछन्, र पद सोले संयुत राय
अमेरकामा आइतबारको वथा पहचान गदछ। पद दसले सन् १९८९ मा सोभयत संघको पतनलाइ पहचान
गदछ। दानएल ११ का पद दसदेख सोसमले सन् १९८९ देख आइतबारको वथासमको अवधलाइ
तनधव गछन्, र यो अवध सोही अयायको पद चालीसको “लुकेको इतहास” हो।

BOLDFACE मा लुकेको इतहास

१७९८
अन अतको समयमा दणका राजा उसमाथ धावा बोनेछ:

१९८९
तर उसका छोराह उेजत नेछन्, र तनीहले महान् सेनाहको भीड जमा गनछन्; अन उरका राजा
रथह, घोडचढीह र धेरै जहाजह सहत आधँीझ उसमाथ आउनेछ; र यो देशहभ वेश गनछ, र
बाढीझ उलेर पार जानेछ। अन एक जना नय नै आउनेछ, र उलेर पार जानेछ, र बीचबाट दैँ अघ
बढ्नेछ; यसपछ यो फक नेछ, र आनै गढसम पन उेजत नेछ।

२०१४ राफयाको यु
दणको राजा ोधले उेलत नेछ, र ऊ नकेर यससगँ, अथात् उरको राजासगँ, यु गनछ; अन उसले
ठूलो भीड खडा गनछ; तर यो भीड उसको हातमा सुपइनेछ। अन जब उसले यो भीड हटाइसकेको नेछ, तब
उसको दय अहंकारले उचालनेछ; र उसले असंय मानसहलाइ ढानेछ; तर यसबाट ऊ बलयो ने छैन।

पानयमको यु (कैसरया फलपी)
कनक उरतफ का राजा फक नेछ, र उसले अघलोपटकभदा अझ ठूलो भीड उठाउनेछ; अन केही वषपछ
ऊ नय नै ठूलो सेना र शत धनसपसहत आउनेछ।



र ती समयमा धेरै जना दणका राजाको वरोधमा उठ्नेछन्; अन ता जाका डाकूह पन दशनलाइ
थापत गन आफूलाइ उचानेछन्; तर तनीह पतन नेछन्।

तब उरतफ का राजा आउनेछन्, र घेराबदीको टीला उठाउनेछन्, अन अयत सुढ कलेबदी भएका
शहरह कजा गनछन्; र दणतफ का सेनाहले तरोध गन सनेछैनन्, न त उनका चुनएका जनहले, न
त तरोध गन कुनै शत नै रहनेछ।

अमेरकामा आइतबारको वथा कानून
तर जो उसमाथ आमण गरेर आउनेछ, यसले आनै इाअनुसार काय गनछ, र “कोही पन” उसको सामु
ठहरन सनेछैन; अन “उभनेछ” यो महमामय देशमा, जुन उसको हातारा वन नेछ। ऊ महमामय
देशमा पन वेश गनछ, र धेरै देशह परात नेछन्; तर यीचाह उसको हातबाट उकनेछन्, अथात् एदोम,
मोआब, र अमोनका सतानहमये मुखह। उसले देशहमाथ पन आनो हात पसानछ; र मदेश पन
उकनेछैन। दानएल 11:40, 10–16, 41, 42.

जब पुस भवयवाणीगत पमा कैसरया फलपी (पानयम) मा छन्, र पेतेकोत पछलो वषाको समय हो,
तब यसले उनलाइ पद चालीसको ‘लुकेको इतहास’ मा अवथत गराउँछ। म अयाय एघारको पद एघारमा
तनद वतमान युेनी यु र पद तेदेख पसमको पानयमको आउँदै गरेको यु, जसले तेो वयुतफ
डोयाउँछ, यी 1989 र आइतबारको वथाबीचका बा घटनाह न्, तनलाइ सबोधन गन अभाय रादछु;
तर हामी वतमानमा तेो वगतको इतहासलाइ 22 अटोबर 1844 देख 1863 मा एक वैधानक मडलीको
गठनसम पहचान गदछा।

यो रेखाले 9/11 (1844) मा तेो वगतको आगमनदेख आइतबारको वथासम (1863) को चण गदछ।
वतताको घोषणा गद जारी गरएको Emancipation Proclamation ारा आइतबारको वथा
तीकपमा पूवचत गरएको थयो; यसरी यसले यही आइतबारको वथालाइ पन पूवचत गदछ, जहाँ
वतता हटाइछ। पहलो Republican रापतारा घोषणा गरएको वतता—अतम Republican
रापतारा हटाइने वतताको तीक हो—जो भवयवाणीअनुसार आइतबारको वथाको समयमा एक
तानाशाह ब नयत गरएको छ।

“जब हाो राले आइतबारसबधी वथा बनाउनका लाग आनो शासनको सातहलाइ यसरी
यानेछ, तब ोटेटेटवादले यस कायमा पोपवादसगँ हातेमालो गनछ; यो यसभदा अय केही ने छैन, ब
यस अयाचारलाइ जीवन दनु नेछ, जसले पुनः सय नर शतामा उेर फक ने अवसरको लामो समयदेख
उकटतापूवक तीा गररहेको छ।” Testimonies, volume 5, 711.

७४२ इसा पूव यो अफा इतहास थयो जसले यशैया ७:८ का समयसबधी भवयवाणीह आरभ गयो, र जसले
१८६३ मा ओमेगा परपूतसम पुयो। ७४२ मा, दणी राय यदाका राजा आहाज उरी राय बनाउने उरका
दस गोहका व गृहयुमा वेश गद थए। ७४२ इसा पूवको इतहास यदामा चत गरएको थयो, जुन
धमशाको शादक महमामय देश थयो, जहाँ शादक यदीह बसोबास गथ, र उत अंशमा  र मूख राजा
आहाजारा तनधव गरएको थयो—यसरी १८६३ को ओमेगा इतहासको तप बनेको थयो। १८६३ को
ओमेगा इतहास बाइबलीय भवयवाणीको छैटा राय, अथात् पृवीको पशुका पमा संयुत राय अमेरकाले
शासन गन अवधभ पूरा छ। संयुत राय अमेरका आमक महमामय देश हो, जो ोटेटेट ीयन
धमावलबीहबाट बनेको छ, जो बाइबलीय अथमा आमक यदीह न्। ७४२ इसा पूवको अफा इतहासमा
उर र दणबीचको गृहयुले १८६३ को ओमेगा इतहासमा उर र दणबीचको गृहयुलाइ चत गयो। यी
इ साीहले मलेर आइतबारको वथातफ  असर ने बा इतहासलाइ चत गछन्, जहाँ आमक
महमामय देश फेर एकपटक इ वगमा वभाजत नेछ।



इ.पू. ७४२ मा, उरी शतले इाएलका दस उरी गोह र सरयाबीचको एक गठबधनलाइ तनधव गयो,
यसरी बा शतसँगको एक गठबधनको तप तुत गद, जसको परपूत यस बेला भयो जब गृहयुमा
दासव-समथक पोपसाको समथन दासव-समथक दणी रायहलाइ दइयो। इ.पू. ७४२ मा सरयाको बा
सहयोगी, र गृहयुमा पोपसाको बा सहयोगीले, MAGA-वादको वमा व-वैीकरणवादीह र
वैीकरणवादी डेमोयाटहबीचको युरत गठबधनलाइ चहत गदछ—यो यु, जो २०१५ मा चौथो तथा
सबैभदा धनी रापत उठ्दा आरभ भयो, र यसो गदा उनले दानएल अयाय ११, पद २ अनुसार सपूण
सयाको रायलाइ उेलत गरे। यो उेलनले योएलको पुतकमा वणत अयजातहको जागरणलाइ चहत
गदछ। “सया” र “अयजातह” ती अजर-शतका तीकह न्, जसले पशु र झूटा अगमवतासँगको
गठबधनमा संसारलाइ आमागेडोनतफ लैजाछ।

२०१५ मा अयजातह योएलको यहोशापातको उपयकासबधी भवयवाणीपूण बोलावटतफ  जागृत गराइए,
जसलाइ उनले यायको उपयका पन भने। २०१५ मा डोनाड टपले आनो रापतीय उमेदवारी घोषणा गरे, यसरी
ेसयाको पमा तनधव गरएको वैीकरणवादी साायलाइ उेलत तुयाए, र अयजातहले
आरमागेदोनतफ  आनो माच आरभ गरे, अन दानएल ११ को एघारा पदको परपूतमा युेनी युको आरभ
भएको केवल एक वषपछ मा।

इसा पूव 742 र 1863 का गृहयुले आइतबारको वथाको इतहासलाइ चहत गदछ, जसले बाइबलीय
भवयवाणीको छैटा रायको अयलाइ सूचत गदछ। यो छैटा राय ातकारी युबाट आरभ भएको थयो,
यसैले आइतबारको वथामा छैटा रायको अयले गृहयु भइरहेकै समयमा ातकारी युको पुनरावृलाइ
पहचान गराउँछ। गृहयु वा ातकारी युमये कुनै एकको परभाषा र नामकरण कोणमा आधारत छ।
डेमोयाटहले अहले कानुनी उपीडन, अपचलन, छलकपट, अवैध आवासन र चारमाफ त जे गररहेका छन्,
यसलाइ उनीह रंग-ात भछन्, तर तनीहका वैीकरणवादी चालहको वरोध गन तहले ती नै
गतवधहलाइ ‘गृह’ अशातको भड्कावाका पमा लछन्। एटफा अपराधी हो क नायक?

इवटा एेतहासक युहले एउटै वभाजनकारी युको तनधव गछन्, जुन अतम रपलकन रापतको
इतहासमा घटत छ। पहलो रपलकन रापतको सदभमा जतै, यो यु अतम रपलकन रापतारा
जतनेछ, जसको तप पहलो रापतमा पन देखाइएको थयो, जो ातकारी युका वजेता पन थए।
डेमोयाटहको अनुसार, MAGA ातले वतमान ‘नागरक अशात’ उप गररहेको छ। तपाइको तगत
राजनीतक झकावअनुसार, वतमान यु या त ातकारी यु हो या गृहयु। भवयवाणीगत ले यो वै हो।

१८६३ ले आइतबारको वथा जनाउँछ, र १८४४ ले पन यही जनाउँछ, जब तेो वगत आइतबारको वथाको
सदेश लएर आयो। १८४४ देख १८६३ समको अवधले आरभदेख अयसम आइतबारको वथाको छाप
बोकेको छ। १८४६ मा ाइट दपतीको ववाह, सबाथको पालन, र हामनबाट ाइटमा नाम परवतनले यो संकेत
गयो क २२ अटोबर १८४४ मा गरएको ववाह परपूण भएको थयो, र यस परपूतले तेो वगतको परीाको
याको आरभलाइ चहत गयो, जसरी माको तीन-तरीय सबाथ परीाले लाल समुको बतमापछ
आउने दस परीाहको आरभलाइ चहत गरेको थयो।

मा पहलो परीा थयो र कादेशको दशा परीाको तनधव गदयो, कनक वैले तेो वगतको सदेश र
यसकारण आइतबारको वथाको तनधव गछन्।

“मभूममा तनीहको दीघ वासको ममा येक हता इाएलीहले एउटा वध चमकार देथे, जुन
तनीहको मनमा वामदनको पवताको छाप पानका लाग नयोजत थयो: छैटा दन माको दोबर
परमाण खदयो, साता दन केही पन खदैनयो, र वामदनका लाग आवयक भाग मठो र शु
अवथामै सुरत रहयो; जबक अय कुनै समयमा केही बाँक राखएको भए यो योगका लाग अयोय
बयो।” Patriarchs and Prophets, 296.



दश परीाहमये पहलो “मा”को परीा थयो, जसले काश १४ का तीन वगतहको वध सदेशलाइ
तनधव गदछ। माको मामलामा जतै, ती वगतहले हताको पहलो दनमा गरने उपासनावको
वध चेतावनीलाइ तनधव गछन्। माको वध आयकम “तनीहको मनमा सबाथको पवताको छाप
पानका लाग अभेरत” गरएको थयो, जुन नसदेह तेो वगतको उेय हो। माारा तनधव गरएका
तीन आयकमहमये पहलोमा वगय रोटीलाइ “खाने” कुरा समावेश थयो, र “खाने” उरवषाको अवधको
अफा तीक हो। दोो आयकमले दोो वगतको सदेशलाइ तनधव गदछ, जहाँ ेरणाले बाबेलका इ
पतनारा तनधव गरएको अवधलाइ चत गन शद र वायांशहलाइ “दोबर” पादछ, कनक “बाबेल
पतन भयो, पतन भयो।” दोो आयकम छैटा दनमा माको परमाण “दोबर” नु थयो। तेो आयकम
साता-दनको सबाथको रोटीको संरण थयो।

तीन वगतहको तपको पमा मा पहलो वगत हो, र यसकारण यसमा सपूण कथन समाव नैपछ,
जुन काशको पुतक अयाय चौधमा ती तीनै वगतहको कथन हो। पहलो वगत ती तीनै वगतका
सदेशहको एक याटल हो। याटल एक जटल यामतीय आकार हो, जसलाइ भागहमा वभाजत गन
सकछ, र ती येक भाग सपूण आकारकै घटाइएको तलप छ। यस गुणलाइ आम-सायता भनछ।
याटलहमा ायः तपाइले जत धेरै नजकबाट हेनुछ, उत नै सूम ववरण पाइछ। याटलह गणत,
जीववान, भौतकशा, भूवान, रसायनशा, खगोलशा, अभयांक तथा ानका अय धेरै ेहमा
पाइछन्।

काशको पुतकको चौधा अयायमा रहेका तीन वगतहको “तीन-चरणीय संरचना” पहलो वगतको
सदेशमा तुत गरएको छ; यसरी पहलो वगत तीन वगतहको एउटा “याटल” बछ। दानयलको
पुतकका पहलो तीन अयायहले मशः पहलो, दोो र तेो वगतहको सदेशलाइ तनधव गछन्, र
दानयल अयाय १ मा पन यही “तीन-चरणीय संरचना” समाव छ, जुन ती तीन अयायहमा तुत गरएको
छ, ठक यसरी नै जसरी तीन वगतह पहलो वगतसगँ सबधत छन्।

माको वध चमकार खानुपन थयो, र दानएल अयाय एक खानासबधी नै हो। दानएलले बाबेलको
आहारभदा दालजय आहार रोजेर भोजनसबधी परीा पार गरे। यसपछ उनको पका वषयमा परीा गरयो,
र उनको पले उनको मुखाकृत र बाबेलको भोजन खानेहका मुखाकृतबीच छुने अवथा उप गयो। दोो
वगतको सदेश यो वभाजनको इतहासमा बाबेलबाट अलग ने आान हो, जहाँ इ वग वकसत छन् र
यसपछ कट गरछन्। दानएलका लाग यो दोो परीाले नबूकदनेसरको तेो परीातफ  डोयायो, जुन
अयाय एकको तेो परीा थयो र अयाय तीनको सुनौलो मूतको परीाको पूवतीक थयो, जसलाइ सटर
ाइटले बारबार आइतबारको वथासगँ पहचान गनुछ, र यो तेो वगतको सदेश हो। दानएल अयाय
एक, दानएलका पहलो तीन अयायहको एक याटल हो, र ती तीन अयायहले काश १४ का तीन
वगतहलाइ तनधव गछन्, जसमये पहलो वगत र दानएलको अयाय एक वै सबै तीन वगतह र
सबै तीन अयायहको याटलह न्।

“उजाड मभूममा आना लामो बसाइकँा येक हता इाएलीहले सबाथको पवताको भाव आनो
मनमा गहरोसत पान अभेत एक वध आयकम देखे: छैटा दनमा मा दोबर माामा झया, साता
दनमा क पन झदनयो, र सबाथका लाग आवयक अंश मीठो र शु अवथामै सुरत रहयो; तर अ
कुनै समयमा केही बाँक राखयो भने यो योगका लाग अयोय यो।”

“मा दान गरएको घटनासँग सबधत परथतहमा, धेरैले दाबी गरेझ वथा सनैमा दइएको बेला
सबाथ थापना गरएको थएन भे नणायक माण हामीसँग छ। इाएलीह सनैमा आइपुनुभदा पहले नै
उनीहले सबाथ आफूहका लाग बायकारी छ भे बुझेका थए। सबाथको तयारीका लाग, जस दन केही
पन पदनयो, येक शुबार माको दोबर भाग सलन गन बाय बनाइँदा, वामको दनको पव वप
नरतर उनीहमाथ भावपूवक छापएको थयो। अन जब मानसहमये केही जना सबाथका दन मा



बटुन बाहर गए, तब परमभुले सोनुभयो, ‘तमीह कहलेसम मेरा आाह र मेरा वथाह पालन गन
इकार गररहनेछौ?’” याटआस एड ोफेट्स, 296.

मा बटुनु र खानु, काशको पुतकको दशा अयायमा यूहाले वगतको हातबाट सानो पुतक लनु (बटुनु) र
यसपछ यसलाइ खानुसगँ तीकामक पमा मेल खाछ।

अन म वगतकहाँ गएँ, र उसलाइ भन, “मलाइ यो सानो पुतक देऊ।” अन उसले मलाइ भयो, “यसलाइ
लेऊ, र खाइहाल; यसले तेरो पेट तीतो पानछ, तर तेरो मुखमा यो महजतै मीठो नेछ।” काश १०:९।

यूहाले पहले वगतकहाँ गएर मानुपया, यसपछ उनले यो सानो पुतक “लनु” पया, अन यसपछ उनले
यसलाइ “खानु” पया। वगतकहाँ गएर माने कायारा यूहाले पहलो वगतका तीन चरणहको तनधव
गररहेका छन्, जसको पछ दोो चरण अथात् लनु र तेो चरण अथात् खानु आउँछ। मा बटुनु र/वा खानु,
माका तीन परीामये पहलो हो, तर यसभ ती तीनै मा-परीाहको एक याटल समाव छ। मा बटुनु र
खानुले यमयाको तीकप धारण गदछ।

तपाइका वचनह भेटए, र मैले ती खाएँ; अन तपाइको वचन मेरो दयको आनद र हष भयो; कनक, हे
सेनाहका परमभु परमेर, म तपाइको नाउँारा कहलाइएको छु। यमया 15:16.

यस सानो पुतकलाइ खोजी गरेर यसपछ माने यमयाले उहाँका “वचनह भेाए।” मा बटुलदा उहाँको वचन
भेाइयो। मा बटुनु र खानु भनेको इजकएलको तीक हो, जसले आफूलाइ दइएको पुतक खायो; र यसो गदा,
पुतक खान अवीकार गनु वोही घरानाजतै नु हो भे कुरा कट छ।

तर हे मानसको सतान, म तमीलाइ जे भदछु, यो सुन; यस वोही घरानाजतै वोही नहोऊ। आनो मुख
खोल, र म तमीलाइ जे दछु, यो खाऊ। अन जब मैले हेर, हेर, मेरोतफ  एउटा हात पठाइयो; र, हेर, यसमा
एउटा पुतकको मुा थयो। अन उसले यसलाइ मेरो सामु फैलायो; र यो भ र बाहर वैतर लेखएको
थयो; र यसमा वलाप, शोक, र हाय लेखएका थए। यसबाहेक उहाँले मसगँ भुभयो, हे मानसको सतान,
तमीले जे भेाउँछौ, यो खाऊ; यो मुा खाऊ, र गएर इाएलको घरानासगँ बोल।

यसकारण मैले मेरो मुख खोल, र उहाँले मलाइ यो पुतकपो खान लगाउनुभयो। अन उहाँले मलाइ भुभयो, हे
मानसका पु, तेरो पेटलाइ खान दे, र मैले तलँाइ दएको यस पुतकपोले तेरा आाह भरपूण गर। तब मैले
यो खाएँ; र यो मेरो मुखमा मठासको लाग महझ थयो। इजकएल 2:8–3:3।

यद इजकएलले यो सानो पुतक खान इकार गरेको भए, उनी वोही घरानाभै पथ; र उनले खानुपन
“पुतक”-को “चमप-थ” लाइ “वलाप, र शोक, र धकार” को पमा तुत गरएको थयो, जसले अतम
दनहमा रहेको वध सदेशलाइ तनधव गदछ। अतम दनहको यो वध सदेश काश अयाय चौधका
तीन वगतहको सदेश हो; र इजकएलले ती तीन सदेशह तुत गन सदभ इलाम र तेो धकारको
सदभ हो। यी तीन सदेशहमा एक अफा र एक ओमेगा छन्, र तेो “धकार” हो, जो इलामको एक मुख
तीक हो; यसैले अफा ओमेगासगँ सहमत नुपछ, अतः “वलापह” ले 9/11 मा साता तुरही र तेो धकारको
आगमनसगँै आरभ भएका ती वलापहलाइ तनधव गदछ, जो मशः बढ्दै गएर अततः अतम सात
वपहसम पुने थए। काश अयाय एघारको आइतबार वथा सबधी “भूकप” मा तेो धकार चाँडै
आउँछ, र ेरणाले हामीलाइ सूचत गछ क यशैया अयाय दशको अधामक आदेश नै यो आइतबार वथा हो।
पद “धकार” भदै आरभ छ, तनीहमाथ जसले अधामक आदेशह बनाउँछन्।

मा खानु तीनवटा परीाहमये पहलो थयो; दोोचाह तयारीको दनमा भएको “दोबर” थयो। अन तनीह
केका लाग तयारी गद थए? तनीह सबाथको परीाका लाग तयारी गद थए, जुन तेो वगतको सदेश हो।



यो तीनगुणी चमकार दसवटा परीामये पहलो अथवा अफा परीा पन थयो। परमेरले पहलो चरणमा मा
दनुभयो, यसपछ दोो चरणमा ‘दोबर’ अंश दनुभयो, तर तेोमा केही पन दनुभएन। तेो परीा पहलो इ
परीाभदा भ छ, कनक तेो नै नणायक परीा हो। ती तीन परीाले पहलो कादेशतफ लैजाने दस-चरणीय
परीायाको अफालाइ तनधव गछन्।

यद तपाइ वभ धमशाीहको अययन गनुछ भने, पहलो कादेशमै आनो नकषमा पुने ती दस
परीाहका धेरै सूचह भेाउनुनेछ। तीमये ायः सबैले रातो समुलाइ ती दस परीामये एकका पमा
समावेश गछन्; कतपयले वपहका समयमा रातो समुअघका एेतहासक मागचहहलाइ पन समावेश
गछन्। तनीह सबै गलत छन्।

पहलो परीा मा हो। पावलले लाल समु पार गनु बतमा थयो भनेर चनाउँछन्।

अतएव, हे भाइहो, म यो चाह ँक तमीह यस कुरामा अानी रहो क हाा सबै पतृह बादलमुन थए, र
सबै समु पार गए; अन सबैले बादलमा र समुमा मोशात बतमा लए। १ कोरथी १०:१, २।

मोशाले येशूको तप दछन्, र येशूको बतमाले वभावतः वध भएको एक परीामक यालाइ संकेत
गदछ, जुन भोजन-इाको परीाबाट सु दैँ यसैलाइ वशेष पमा जोड दछ। ूसलाइ मदेशको
नतार-चाडारा तपत गरएको थयो। जब तनीह लाल समुको पारप नकए, ी पहलो फलको
भेटीको पमा पुनजवत नुभयो। जब उहाँ यूहा बतमा दनेवालाको हातबाट जलीय चहानबाट बाहर
आउनुभयो, ीले (पहलो फलको भेटीले) चालीस-दने परीामक या आरभ गनुभयो। उहाँको बतमाारा
तपत भएझ जब उहाँ पुनजवत नुभयो, यसपछ चालीस दनसम ीले चेलाहसगँ आमनेसामने सपक
गनुभयो। परीामक या लाल समु पार गरेपछ आरभ छ, ठक यसरी नै जसरी ी पानीबाट बाहर
नकनासाथ आमाारा उजाडथानतफ  लगनुभयो।

ीका लाग पहलो परीा भोकको थयो, कनक वगको रोटीले आनो अभषत काय ठक यहबाट आरभ
गनुभयो जहाँ आदम पतत भएका थए। लाल समुपछको पहलो परीा तीनगुणी माको परीा हो, जसले
वगको रोटीमाथ भएको तीनगुणी परीालाइ तपत गदछ। ीको परीा उहाँ पानीबाट बाहर
नकनुभएपछ आरभ भयो, यसैले ती दस परीाह पन उनीह पानीबाट बाहर नके ‘पछ’ नै आरभ
नुपछ। यसपछ ीले भोकको सदभभ थापत तीनगुणी परीाको सामना गनुभयो, जसरी ाचीन
इाएललाइ आमाले मदेशबाट नकालेर मभूममा याएपछ आरभ भएको माको तीनगुणी परीाले यसको
तप दएको थयो।

कादेशमा पराकाामा पुने ती दस परीाहले कुन-कुन वोहहलाइ जनाउँछन् भे वषयमा अनुमान गन अय
सूचीहले हानको सुनौलो बाछाको वोहलाइ ती दस परीामयेको एक भनेर ठाछन्, तर तनीह गलत छन्।

सुनको बाछाको उसाहटले इवटा परीाको तनधव गदछ। यो सुनको बाछाको तीकवादको एक अनवाय
तव हो। जब मानसहले परमेरले देनुनेछैन भनी ठाने, यसबेला कट भएको मूतपूजापछ मोशाको
पुनरागमन भयो। यसपछ मानसहले मोशाारा तनधव गरएको परमेरको पूण को अगाड नै
मूतपूजकहका पमा रहरहने छनोट गरे।

इ तहमा ती बदै गएको वोहमा हामी कुलहमा एक भवयसूचक वभाजन देछा, जब लेवीको कुललाइ
वशेष पमा पवथानको सेवाकायमा नयुत गरयो; कनक यस वोहअघसम पवथानको काय येक
कुलका जेठा सतानारा सप गरनु पन थयो। अब उात यतो ने थएन। अब वासी लेवी कुलले मदरको
संरण र सेवकाइ कायम रानेथयो। ‘इ’ मा “वभाजन” वा पृथककरण सुनको बाछाको भवयसूचक
वशेषताको एक तव हो।



हानको वोहले इाएलको उरी रायका थम राजा यारोबामको वोहको पूवछाया दयो। यारोबामले सुनका
बाछाहलाइ ‘दोहोयाउँछ’, एउटा बेतेलमा र एउटा दानमा थापना गद। हान र यारोबामले समानातर
इतहासहलाइ तनधव गररहेका छन्, जुन पशुको मूतको गठनको इतहास हो। पशुको मूतको इतहास इ
अवधहमा पूरा छ, जो संयुत राय अमेरकामा आइतबारको वथाारा वभाजत छन्। पशुको मूत
कलीसया र रायको संयोगको तीक हो, जो पहले संयुत राय अमेरकामा, र यसपछ संसारमा थापत
गरछ।

पशुको तमाका तीकहसगँ सध एउटा वभाजन सबधत छ। हानको सदभमा यो लेवीहको
पृथककरण थयो; यारोबामको सदभमा यो बा गोहलाइ इ दणी र दस उरी गोहमा वभाजन गनु
थयो।

काशको पुतकमा यूहाले मडली र रायबीचको यस सबधको तीकलाइ “पशुको मूत” भनी सबोधन गरेका
छन्। हान र यारोबामका सुनका बाछाह पशुको मूतह थए, र ती जस पशुको मूतह थए, यो बाबेल हो,
कनक बाइबलको अगमवाणीको पहलो रायलाइ दानएल अयाय इमा “सुन” को टाउकोारा तनधव
गरएको छ। पशुको मूतले इवटा परीाहलाइ तनधव गदछ, कनक परीा पहले पृवीको पशु—संयुत
राय अमेरका—माथ याइछ, यसपछ काशको अयाय तेमा संयुत राय अमेरकाले संसारलाइ पशुको
नत एउटा मूत खडा गन बाय पादछ। पहलो परीा संयुत राय अमेरका हो, यसपछ संसार।

“जब धामक वतताको भूम अमेरका अतःकरणमाथ दबाब ददै र मानसहलाइ झूटा शबाथलाइ आदर
गन बाय पाद पापतसगँ एक नेछ, तब पृवीका येक देशका मानसहलाइ यसको उदाहरण पाउन
डोयाइनेछ।” Testimonies, volume 6, 18.

“वदेशी राहले संयुत राय अमेरकाको उदाहरण पाउनेछन्। यप उसले अगुवाइ गछ, तैपन यही
संकट संसारका सबै भागहमा रहेका हाा मानसहमाथ आउनेछ।” Testimonies, volume 6, 395.

सुनौलो बाछोको वोह ैध वपको छ र यसले पहलो कादेशमा ने दशा तथा अतम परीातफ  डोयाउने
पहलो नौ परीामये इवटालाइ चहत गदछ। जब हान र यारोबामका वोहहलाइ “line upon line”
एकसाथ याइछ, तब हान—जसले मडलीको तनधव गन धानपूजारी न्—र यारोबाम—जसले रायको
तनधव गन इाएलका राजा न्—भेटछन्। यी इ रेखाह एकसाथ दँा तनले मडली–राय संयोजनको
तीक तुत गछन्। यारोबामका इ वेदीह बेतेलमा (अथात् मडली) र दानमा (अथात् याय) थापना गरएका
थए, र तनीहले मलेर मडली र रायको संयोजनको तनधव गदछन्। यी बुदँाह थापत भएपछ, अब
हामी ती दश परीाहको पहचान गन ारभ गनछा।

दश परीाह वामदनको वाम (हू ३–४) को सदभभ थापत गरएका छन्। तनीह माको वध
चमकार र वामदनसबधी यसको शाबाट आरभ छन्, र दशा परीा, पहलो कादेशमा पुगेर समात
छन्। यो पहलो कादेश नै “धमशाहमा उलखत उेजनाको दन” हो, र पावलले अतम वोहलाइ
वामदनको परीाको सदभमा राछन्। अफा परीा वामदन थयो, जसको तीक मा थयो, र पहलो
कादेशको दशा तथा ओमेगा परीा पन वामको वाम नै थयो। अफा र ओमेगाले सध अयलाइ आरभसगँै
तनधव गछन्।

यसकारण (पव आमाले भुभएझ, “आज यद तमीहले उहाँको वर सुयौ भने, आनो दय कठोर
नपार; यस वोहमा जतै, उजाडथानको परीाको दनमा जतै: जहाँ तमीहका पतापुखाहले मलाइ
परीा गरे, मलाइ जाँचे, र चालीस वषसम मेरा कामह देखे। यसकारण म यस पुतासगँ रसाएँ, र भन,
‘तनीह सध आनो दयमा भड्करहछन्; र तनीहले मेरा मागह जानेनन्।’ यसकारण मैले आनो
ोधमा शपथ खाएँ, ‘तनीह मेरो वाममा वेश गनछैनन्।’”)



होशयार रहो, हे भाइया, कह तुमम से कसी म अवास का  दय न हो, जो जीवते परमेर से र हो
जाए। परतु जब तक “आज” कहा जाता है, तब तक तदन एक-सरे को समझाते रहो, कह एेसा न हो क
तुमम से कोइ पाप के छल से कठोर हो जाए। याक हम मसीह के सहभागी ठहरे ह, यद हम अपने भरोसे के
आरभ को अत तक ढ़ता से थर बनाए रख;

यसरी भनएको छ, “आज यद तमीह उहाँको वर सुयौ भने, वोहमा जतै आना दय कठोर
नबनाओ।” कनक कतपयले सुनेपछ वोह गरे; तर मोशाारा मदेशबाट नकेर आएका सबैले यसो
गरेका थएनन्। तर उहाँ चालीस वषसम कससगँ  नुयो? के तनीहसगँ होइन, जसले पाप गरेका थए,
र जसका लासह उजाडथानमा ढले? अन उहाँले कसलाइ शपथ गनुभयो क तनीह उहाँको वाममा
वेश गनछैनन्? के अवास गनहलाइ होइन? यसरी हामी देछा क तनीह अवासको कारण वेश गन
सकेनन्।

यसकारण, उहाँको वाममा वेश गन ता हामीकहाँ बाँक रहदँा कतै तमीहमये कोही यसबाट वचत
भएको देखन नपरोस् भनेर हामी डराआ। कनक सुसमाचार तनीहलाइ जतै हामीलाइ पन चार गरयो;
तर सुनेका मानसहमा वाससगँ नमसएको नाले चार गरएको वचनले तनीहलाइ कुनै लाभ पुयाएन।

कनक हामी जसले वास गरेका छा, हामी वाममा वेश गछा; जसरी उहाँले भुभएको छ, “मैले मेरो
ोधमा शपथ खाएँ, यद तनीह मेरो वाममा वेश गनछन् भने,” यप सृको जग बसालनुभदा
अघदेख नै ती कायह सप भइसकेका थए। कनक उहाँले कतै साता दनको वषयमा यसरी भुभएको
छ, “अन परमेरले आनो सबै कामबाट साता दन वाम गनुभयो।” अन यस थानमा फेर, “यद तनीह
मेरो वाममा वेश गनछन् भने।”

यसकारण यो अवशेष रहछ क कतपयले यसमा वेश गनपछ; र जसलाइ पहले यो सुसमाचार सुनाइएको
थयो, तनीहले अवासको कारण वेश गरेनन्। फेर, उहाँले एउटा नत दन ठहराउनुछ, “आज,”
भनेर दाऊदमा, यत लामो समयपछ; जसरी भनएको छ, “आज यद तमीहले उहाँको वर सुयौ भने,
आना दयह कठोर नपार।”

कनक यद येशूले तनीहलाइ वाम दनुभएको भए, यसपछ उहाँले अका दनको वषयमा बोनुने
थएन।

यसकारण परमेरका जनहका लाग अझै एक वाम बाँक छ। कनक जो उहाँको वाममा वेश गरेको
छ, यसले पन आना कामहबाट वाम गरेको छ, जसरी परमेरले आना कामहबाट गनुभयो। यसैले
हामी यस वाममा वेश गन परम गरा, ताक कसैले पन अवासको यही उदाहरण पाएर नलडोस्।
हू 3:8–4:11.

“उेजनाको दन” मा यहोशू र कालेबको सदेश अवीकार गरयो। यो अंश यस वगमा आधारत छ, जसले
आफूहले सुनेको सदेशमाथ अवास गरेको कारण वेश गनछैन। यस सदेशलाइ “वाम” ारा तीकत
गरएको छ।

“जो भुलाइ वासयोय, हादक, ेमपूण सेवा दन अनुक छन्, तनीहले न यस जीवनमा न आउने
जीवनमा आमक वाम पाउनेछन्। ‘यसकारण परमेरका जनहका लाग एउटा वाम बाँक नै रहछ।...
यसकारण हामी यस वाममा वेश गन परम गरा, न कसैले अवासको यही उदाहरण पाएर
असफल नहोस्।’ यहाँ उलेख गरएको वाम अनुहको वाम हो, जुन तोकएको नदशनको पालनारा
ात छ। ‘लगनशीलतापूवक परम गर।’” Pacific Union Recorder, November 7, 1901.

“वाम” भनेको यहोशू र कालेबको सदेशारा तनधव गरएको सदेश हो। पावलले साता-दनको शबाथसँग
सबधत सयहलाइ “वाम” को सदेशको तीकका पमा योग गछन्, जुन सदेश मभूममा मनका लाग



ठहराइएकाहले अवीकार गरेका थए।

“आज, यद तमीहले उहाँको वर सुेछौ” भे अभत काशको पुतकमा आमाको वर सुे जो कोही
मानसमाथ दइएको जोडसगँ उही हो; अथात् आमाको वर सुु भनेको आमाको सदेश सुु हो, जुन पछलो
वषाको सदेश हो, र जुन “वाम” को सदेश हो। कादेशमा यो वर सुनयो, र वोहीहले तनीहलाइ म
फकाउनका लाग एक नयाँ अगुवा चुने। यस उेजनाको इतहास भजनसंह 95 मा र पावलारा हूहमा
सबोधन गरएको छ। यस इतहासले ाचीन इाएलको दशा परीामा भएको असफलतालाइ पहचान गराउँछ। ती
दस परीाहको अफा-परीा माको वध चमकारबाट आरभ भयो, जसले तीन वगतहको सदेश,
परमेरको वथा, शबाथको वाम, वगको रोटी, आापालन र यायको तनधव गया—र ती दस
परीाहमये अतमचाह “वाम” को परीा थयो। सटर ाइटले भुभएझ, अनुहको “वाम” पछलो
वषाको तीक हो। कादेश “पङ्तमाथ पङ्त” तुत गरने पछलो वषाको सदेशलाइ वीकार गन वा
अवीकार गन परीाको तीक हो।

पङ्त माथ पङ्त, “वाम” भनेको पव आमाको उडेलाइ हो, जसलाइ पछलो वषाको पमा तनधव
गरएको छ। “वाम” साता-दनको शबाथ पन हो, यही मुहर जो पछलो वषाको अवधमा वासयोयहमाथ
राखछ। “वाम” यो अनुह पन हो, जसले एक लाख चवालीस हजारलाइ दान गरएको शतलाइ तनधव
गदछ, जब तनीहका पापह सदाका लाग मेटाइछन्। यो अनुह केवल पवीकरणलाइ तनधव गन दान
गरएको शत मा होइन, तर पाापी आमाका पापह हटाउन जब ीको रगत योग गरछ, तब धम
ठहराउने अनुह पन हो। अनुहको “वाम” ीको धामकताको सदेश हो—यतो धामकता, जसले पाप
नगरी बाँनका लाग अनुह (शत) दान गदछ, र यही अनुह जसले एक जना लाओडकलाइ
फलाडेफयालीमा पातरत गदछ। धम ठहराउने अनुहारा एकपटक पातरत भएपछ, पूव लाओडक,
फलाडेफयालीको पमा, अनुहको शतारा महमीकरणतफ  लैजाने पवीकृत मागमा हड्छ। “वाम” तेो
वगतको सदेश हो, जसलाइ “सयतामा वासारा धम ठहराइ” को पमा तनधव गरएको छ। यतो
भएकोले, कादेशले 1888 तफ  संकेत गयो।

पहलो कादेशले “वाम” को सदेशलाइ पहचान गराउँछ, जुन “सुसमाचार” को सदेश हो। अनत सुसमाचार
भनेको ‘ीको यो काय हो जसारा उहाँले वध परीाको या आरभ गनुछ, जसले उपासकहको इ
वगलाइ वकास गराउँछ र यसपछ कट गराउँछ।’ पहलो कादेशमा “वाम” सबधी अनत सुसमाचारको
सदेशले अनत सुसमाचारको वध सदेशलाइ तनधव गदछ, जो पव आमाको वध कायारा शासत छ,
जसले पाप, धामकता र यायबारे दोषी ठहराउँछ। ती तीन चरणह माको परीामा भएका उही तीन
परीा-चरणह न्!

दस परीाह एक वध परीामक याबाट आरभ छन्, जसले परमेरको वथा, सबाथ, तथा
परमेरको सदेश खानु र पचाउनु सबधी मानवजातको जमेवारीलाइ जोड दछ। दस परीामये पहलो परीा
वध थयो, जसरी दशा पन थयो। पहलो परीाले साता-दनको सबाथलाइ उच पाद वगको रोटीको तीकका
पमा माको योग गदछ। अतम परीाले “वाम” लाइ पछलो वषाको अतम परीामक याको
तीकका पमा योग गदछ, जुन आइतबारको वथामा पुगेर परपूण छ, जहाँ वगको रोटीको तनधव
गनहलाइ सबाथको वजाका पमा उच उठाइछ।

दस परीाहको आरभले, जसरी दस परीाहको अयले गछ, वामदनलाइ, र वामदनसगँ सबधत
सुसमाचारको सदेशलाइ—जो तेो वगतको अनत सुसमाचार हो—जोड दछ। पहलो कादेश दस परीाहको
ओमेगा हो, यसैले दस परीाहको अफामा पन उही वशेषताह नुपछ। कादेशले 1863 साललाइ तनधव
गयो, जब भुले आनो काम समात गरी आना मानसहलाइ घर लैजान चाहनुभएको थयो, तर ताको
देशमा वेश वलबत भयो।



“ननलखत धमशाीय पदह पढेर, हामी परमेरले ाचीन इाएललाइ कसरी हेनुयो भे कुरा
देनेछा:

“‘कनभने परमभुले याकूबलाइ आना लाग चुुभएको छ, र इाएललाइ आनो वशेष सपको पमा।’
भजनसंह 135:4।”

“‘कनक त ँपरमभु तेरा परमेरको नत एक पव जात होस्, र पृवीमाथका सबै जातहभदा माथ,
उहाँको आनै वशेष जा नलाइ परमभुले तलँाइ चुुभएको छ।’ वथा 14:2।”

“‘कनक त ँपरमभु आना परमेरका नत एक पव जात हौ; पृवीको सतहमाथ भएका सबै
जातहभदा माथ, आनै लाग एक वशेष जात न परमभु तेरा परमेरले तलँाइ चुुभएको छ। तमीह
अ कुनै जातभदा संयामा धेरै भएकाले परमभुले तमीहमाथ आनो ेम रानुभएन, न त तमीहलाइ
चुुभयो; कनक तमीह सबै जातहमये सबैभदा थोरै थयौ।’ वथा 7:6, 7.”

“‘यहाँ यसबाट कसरी थाहा नेछ क म र तपाइका जाले तपाइको मा अनुह पाएका छा? के यसैबाट
होइन क तपाइ हामीसगँ जानुछ? यसरी म र तपाइका जा पृवीको सतहमा भएका सबै मानसहबाट
अलग ठहरनेछा।’ थान 33:16।”

“ाचीन इाएलले कत पटक वोह गयो, र तनीहलाइ कत पटक यायक दडह भेटे, र हजारा मारए,
कनक तनीहले आफूलाइ चुुने परमेरका आाहमा यान दएनन्! यी अतम दनहमा परमेरका
इाएल संसारसगँ मसन र परमेरका चुनएका जा भएको सबै च गुमाउन नरतर खतरामा छन्। तीतस
2:13–15 फेर पढ। यहाँ हामी अतम दनहसम याइएका छा, जब परमेर आना नत एउटा वशेष
जालाइ शु पाररहनुभएको छ। के हामीले पन ाचीन इाएललेझ उहाँलाइ ोधत तुयाउनेछा? के उहाँबाट
वमुख भइ, संसारसगँ मसएर, र वरपरका जातहका घृणत थाहको पछ लागेर हामी उहाँको ोध
आफूमाथ याउनेछा?” टेटमोनज, खड 1, 282, 283.

बहनी ाइटले सोछन्, “के हामी ाचीन इाएलले गरेझ उहाँलाइ ोधत तुयाउनेछा?” हामी संसारसगँ मसएर
उहाँलाइ ोधत तुयाउँछा; संसारको तीक म हो, ठक यही थान जहाँ कादेशका वोहीहले आफूहलाइ
फकाएर लैजानका लाग एक अगुवाको खोजी गरेका थए। सन् १८६३ मा मतफ  फक ने चाहना र नयाँ अगुवा छाे
कायलाइ ेरणाारा संसारसगँ सबधत न चाहने अभलाषाको पमा तुत गरएको छ।

हामी अहले वचार गररहेका अंशभदा पहले ाचीन इाएल वाममा वेश नगरेको वषयमा सटर ाइटको
टपणी आएको थयो। तनीहको नरतर वोहको सदभमा, उहाँले ती पदह तुत गनुभयो जसले परमेरले
आनी लहीसगँ कसरी सबध रान चाहनुयो, तर उहाँक लहीले अवीकार गरन् भे कुरा देखाउँछन्। नन
अंशले हामीले भखरै पढेको कुरातफ  लैजाछ।

उनले अभलेखब गरेको उत अंशमा लेखएको छ, “परमेरले आना जालाइ केवल उहाँमाथ मा भरोसा
रान आवयक ठहराउनुभयो। उहाँको सेवा नगनहबाट तनीहले सहायता ात गन् भे उहाँको इा
थएन।” सन् 1863 मा, लाओदकया मलेराइट एड्भेटवादले अमेरक इतहासको सबैभदा घातक युमा आना
युवाहलाइ जबरजती सैनक सेवामा भत गरनबाट रोने आनो यनमा सहयोग ात गन संयुत राय
अमेरकाको सरकारसगँ गठबधन गयो।

“यहाँ हामी ती चेतावनीह पढ्छा जुन परमेरले ाचीन इाएललाइ दनुभएको थयो। उहाँको शुभ-इा यो
थएन क तनीह यत लामो समयसम उजाड-थानमा भातारदै रन्; यद तनीहले समपण गरेका भए र
उहाँारा अगुवाइ गरनुमा ेम गरेका भए, उहाँले तनीहलाइ तुतै ता गरएको देशमा पुयाउनुनेयो;
तर तनीहले मभूममा उहाँलाइ बारबार शोकत तुयाएकाले, उहाँले आनो ोधमा शपथ खानुभयो क
उहाँलाइ पूण पमा पाउने इ जनाबाहेक तनीह उहाँको वाममा वेश गनछैनन्। परमेरले आना



मानसहले केवल उहाँमाथ मा भरोसा राखून् भनी अपेा गनुभयो। उहाँले तनीहले उहाँको सेवा
नगनहबाट सहायता पाऊन् भे चाहनु भएन।”

“कृपया एा ४:१–५ पढ्नुहोस्: ‘जब यदा र बेयामीनका वरोधीहले नवासनबाट फक का सतानहले
इाएलका परमभु परमेरको नत मदर बनाउँदैछन् भे सुने, तब तनीह जबाबेलकहाँ र पतृकुलका
धानहकहाँ आए र तनीहलाइ भने, हामीलाइ पन तमीहसगँै नमाण गन देऊ; कनक हामी पन
तमीहझ तमीहका परमेरलाइ खोदछा; अन अशूरका राजा एसहोनका दनदेख, जसले हामीलाइ
यहाँ यायो, हामी उहाँलाइ बल चढाउँदै आएका छा। तर जबाबेल, येशूआ, र इाएलका पतृकुलका बाँक
धानहले तनीहलाइ भने, हाा परमेरको लाग भवन नमाण गन कुरामा तमीहको हामीसगँ कुनै भाग
छैन; तर हामी आफ  मलेर इाएलका परमभु परमेरको नत नमाण गनछा, जसरी फारसका राजा कोरेशले
हामीलाइ आा दएका छन्। तब यस देशका मानसहले यदाका मानसहका हात कमजोर पारे, र
नमाणकायमा तनीहलाइ ःख दए, अन तनीहको अभाय वफल पान तनीहका व
सलाहकारह भाडामा लगाए।’”

“एा 8:21–23: ‘यसपछ मैले यहाँ अहवा नदीको कनारमा उपवासको घोषणा गर, ताक हामी आना
परमेरको सामु आफूलाइ न तुयाआ, र उहाँबाट हाो लाग, हाा साना बालबालकाका लाग, तथा हाो
सबै सपका लाग सही माग खोजाआ। कनक बाटोमा शुको व हामीलाइ सहायता गन राजा सम
सपाहीह र घोडचढीहको एक दल मान मलाइ लाज लायो; यसकारण क हामीले राजासगँ यसो भनेका
थया, “हाा परमेरको हात उहाँलाइ खोने सबैमाथ भलाइको नत रहछ; तर उहाँलाइ याने सबैमाथ
उहाँको शत र उहाँको ोध रहछ।” यसकारण हामीले उपवास बया र यस वषयमा आना परमेरसगँ
बती गया; अन उहाँले हाो ाथना सुनदनुभयो।’”

“अगमवता र यी पतृपुषहले देशका मानसहलाइ साँचो परमेरका उपासकका पमा मानेनन्, र यप
तनीहले मताको दाबी गरे र तनीहलाइ सहायता गन चाहना कट गरे, उहाँको उपासनासत सबधत
कुनै पन कुरामा तनीहसगँ एकताब न तनीहले साहस गरेनन्। परमेरको मदर नमाण गन र उहाँको
उपासनालाइ पुनथापत गन यशलेम जाँदा, बाटोमा सहयोग मलोस् भनेर तनीहले राजासगँ सहायता
मागेनन्, तर उपवास र ाथनाारा सहायताका लाग भुलाइ खोजे। तनीहले वास गथ क परमेरले
उहाँको सेवा गन आनो यनमा लागेका आना सेवकहको रा गनुनेछ र तनीहलाइ समृ
तुयाउनुनेछ। सबै कुराका सृकतालाइ आनो उपासना थापत गन आना शुहको सहायता आवयक
पदन। उहाँले ताको बलदान मानु, न त भुको सामु अय देवताह रानेहको भेटी नै वीकार
गनुछ।”

“हामी ायः यतो टपणी सुछा: ‘तमीह अयतै पृथकतावादी छौ।’ एक समुदायको पमा हामी
आमाहलाइ बचाउन, वा तनीहलाइ सयतफ  डोयाउन, कुनै पन बलदान गन तयार नेथया। तर
तनीहसगँ एक न, तनीहले ेम गन कुराहलाइ ेम गन, र संसारसगँ मता रान, हामी साहस गन
सदैना; कनक यसो गदा हामी परमेरसगँ वैरमा पनथया।” Testimonies, volume 1, 281, 282.

सटर ाइटले, कादेशको वोहसबधी आनो टपणीसगँ सबधत गद, यसो भछन्, “समत वतुहका
सृकतालाइ आनो आराधना थापत गन आना शुहको सहायता आवयक पदन। उहाँ ताको बलदान
मानु, न त भुको अघ अय देवताह रानेहको भेटी वीकार गनुछ।” 1863 मा, लाओदकय मलेराइट
एड्भेटवादको आदोलन एउटा मडली बयो र यस शतसगँ गठबधन गयो, जसले रामाथ र यसपछ
संसारमाथ आइतबारको उपासना लागू गराउने थयो।

अका लेखमा, हामी 1863 मा योगदान पुयाउने भवयवाणीसबधी रेखाहको हाो वचारलाइ नरतरता दनेछा,
जुन 1844 देख 1863 समको भवयवाणीसबधी अवधको शखरब हो।



जे भइसकेको छ, यही फेर नेछ; र जे गरछ, यही फेर गरनेछ; र सूयको मुन कुनै नयाँ कुरा छैन। के यता
कुनै कुरा छन्, जसको वषयमा यसो भ सकयोस्, “हेर, यो नयाँ हो”? यो त ाचीन कालदेख नै भइसकेको
थयो, जो हामीभदा अघदेख नै थयो। म जादछु क परमेरले जे केही गनुछ, यो सदाको नत रहरहछ;
यसमा केही थ सकदैन, न त यसबाट केही घटाउन सकछ; र परमेरले यो यसरी गनुछ क मानसहले
उहाँको सामु डर मानून्। जे भइसकेको छ, यो अहले पन छ; र जे न लागएको छ, यो पहयै भइसकेको छ;
र परमेर बतसकेको कुरालाइ फेर खोजी गनुछ। उपदेशक 1:9, 10; 3:14, 15।


